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CATHUP NTPOTUB YEJIOBEYECTBA» POUECTEPA:
OPUT'UHAJBHOCTH HA ®OHE AJIJIIO3UIA
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ACCUCTEHT Ka(l)e)lpbl r¢epMaHCKHUX SI3BIKOB U METOAUKH HMX NpEnoJaBaHuA
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B Z[ElHHOfI CTaThC NPECANPUHATA IMONBITKA aHAJIN3a OPUTMHAJIBHOCTH CTUXOTBOPCHUSA ((CaTI/Ip IIPpOTUB
YeJI0BEUECTBaY, HANMCaHHOTrO J[PKOHOM YMIMOTOM, BTOpBIM Tpadom Podectepom, 3a HECKOJIBKO JIET 110
CMEpPTH. W3nararorcs Pa3JINYHbIC B3IJIAAbl KPUTUKOB HAa HAJIN4YUC B CaTHUPC aJIIO3UM Ha IIPOU3BECACHUA aH-
THYHBIX MBICHI/ITCIICfI, a TaKK€ COBPCMCHHUKOB POquTepa. HOZ[BOIIS[TCS[ HCEKOTOPLIC UTOI'M aHaJIM3a OpUIru-
HaJIbHOCTH JaHHOTO TIPOM3BENCHUA. B KadecTBe J0Ka3aTelNhCTBA OCHOBHOM MBICIH aBTOpa CTAThU MPUBO-
JSITCS. OTPBIBKHM M3 MPOU3BENEHUHN, CPaBHUBAEMBIX CO CTUXOTBOpeHHeM Pouectepa. B wactHocTH, «Catup
MIPOTUB YenoBedecTBa» Podectepa cpaBHuBaercs ¢ catupamu Hukoma byano-Zenpeo. Kpome Toro, msiciu,
BBICKA3aHHBIC B IMPONU3BCACHUU J'II/I6epTI/IHa, CXO0XH C HEKOTOPBIMHU IIOJIOKCHUAMU U3 «OnpIToBy Mumiens
MonTens, ¢punocopckux counHenuit Tomaca ['o00ca u «Makcumay ®@pancya ae Jlapomidyko. Beiaenstorcs
M OIHMCHIBAIOTCS XapaKTEPHbIC 0COOCHHOCTH CATHPBI MO3Ta-OCTPOyMIla MyTEM CPaBHEHHUS €ro CTHJISI U 3a-
MBICJIa HE TOIBKO C TAKOBBIMH TIPEIIICCTBCHHUKOB U COBPEMEHHUKOB, HO U mocienoBareneii. O60CHOBBIBA-
€TCS MBICIIb O TOM, YTO CXOXKECTh B3IJISIIOB COBPEMEHHHMKOB HE 00s3aTeIbHO MPE/oaraeT 3auMCTBOBaHHE,
OHa MOXKCECT ITOKAa3bIBaTh O6IIIHOCTB B3IJIAA0B U DPYAUIINIO JJaHHBIX aBTOPOB. AHaJ]I/ISI/Ip}/H MHCHHS HUCCIIC0-
BaTeJel mo JaHHOMY BOIIPOCY, MOXHO CCJIIaTh BbIBO/, YTO CTUXOTBOPCHUC HI/I6€pTI/IHa OPUTHMHAJIBHO U 11O
(dhopMe, U 10 COEPIKAHUIO, XOTS U COACPIKHUT MapauIey ¢ IPOU3BEACHUSIMHU IPYTUX MO3TOB.

Krouesnlie cioBa: Ixon Pouectep; Mumiens Montens; Tomac ['000c; ®pancya ne Jlapomidyko;
Huxkona byano-Jlenpeo.

CornacuHo KOMMEHTapUsIM, NIPUBEIECHHBIM l'oBapa Opckun-Xumn B crathe «Podecrep: Tu-

B. ne Cona IlunTo kK coOpaHuio counHeHuid Poue-
cTepa, JaHHas caTupa Oblia HamucaHa rpadoM OKO-
mo 1675 r. BrepBbie oHa ymoMuHandach B THCHbME
Jxona Bepau k capy Panbdy Bepuu, matupopaH-
HOM 23 Mmaprta 1675 r. OgHako naHHOE MpOoU3Bese-
HHME CYUIECTBYET B JIBYX BapHaHTaX: COKpAIlleHHOU
(173 crpoku) u momHON Bepcuu (C J0OABICHUEM
eme 51 crpoku, mHOorma mox 3aronoBkoM «lloct-
CKpUNTYM»). [IOCTCKpPHIITYM TEpUOJMYECKH Iieva-
Taercsi OTHENBHO IO/ Ha3BaHHEM «JlomomHeHue K
“CaTtupy IpoTHUB denoBeuecTBa’ . Ha3sBanus camoro
CTUXOTBOPEHHUS Takxke MeHsuuch oT «Catupa Ha
UenoseuectBo» (“Satyr upon Man”), k «Catupy»
(“Satyr”) u, B KOHIIC KOHIIOB, K (pMHATIBHOMY Bapu-
auty «Catup mporuB YemoBeuectBa» (“A Satyr
against Mankind”) [Pinto 1953: 214-215].

MHorue nuTepaTypHble KPUTHKH, aHAIU3UPY
JTAHHOE TIPOM3BEICHUE C TOYKU 3PEHHS €T0 OPHTH-
HaJIBbHOCTHU, HE CXOOATCA BO MHCHHHU O A0JIC 3aUMCT-
BOBaHWil B HEM, OJHAKO HaXoIAT OTCBIJIKM K HC-
CKOJIBKHM JTUTEPATypHBIM U (UIOCOPCKHM HCTOY-
HUKaM.

© TuroBa A B., 2014

MUYHBIA TI03T HEOKJIACCHYECKOro Teproja aHTIINN-
CKOTO MCKYCCTBa, WJIM HMCCIIEOBATENb» TOBOPHT O
IPUCYTCTBYIOIIEH B catupe PodecTepa aymo3uu Ha
«[Ipupony Bemeit» Tura Jlykpenus Kapa [Erskine-
Hill 1966: 54]. B nosme ¢unocoda Mbl HAXOTUM
CIIeIYIOIIE CTPOKH:

Curoro Jyxa jKUBOH ofiepkaj oH o0ey, ¥ BhIIIeN

OH paneko 3a npezen orpaabl OTHEHHOW Mupa,

[To Ge3rpaHUYHBIM PO CBOEH MBICIBIO H JYXOM
IIPOCTPAHCTBAM.

[JTykpenuit 1958: 27]

B catupe Pouecrepa BcTpeuaercs TOT ke 00pas:

Reason, by whose aspiring influence,
We take a flight beyond material sense,
Dive into Mysteries, then soaring pierce,
The flaming limits of the Universe.
[Pinto 1953: 118]

OnnHako 3Ta MUTaTa — EAMHCTBEHHOE, YTO POTHUT
JIBa TIPOM3BENEHUs, TaK Kak Pouectep xoTs M ObLI

121



Turosa A. B. CATUP TIPOTUB YEJIOBEYECTBA» POYECTEPA:
OPUTMHAJIBHOCTB HA ®OHE AJIJIFO3UN

nocneaoBatTeneM ¢unocopun dnukypa u Jlykpenus,
HO B JaHHOM MNPOU3BCACHNWHN BBICTYIIACT C IO3UIIUU
CKEeNTHUIM3Ma, OCOOEHHO B BOIPOCax KOcMOca M
BCEJIEHHOM M ITONBITKaX palliOHAaJIBHOI'O UX OCMBIC-
JICHUSI.

JLxon T'aponbn Ywmiicon B crathe «lIpuaBopHbie
OCTPOYMIIBI STIOXK PectaBpariumy BbICKa3bIBa€T MHE-
HHE, YTO JIAHHAsl caThupa TEepeKInKaeTcs ¢ ModTHIe-
CKHM TpakTaToM Y nuepiu nox HazBanueM «Upon the
Impertinence of Knowledge, the Unreasonableness of
Reason, and the Brutality of Humanity; proving the
Animal Life the most Reasonable Life, since the most
Natural, and the most Innocenty» [Wilson 1967: 136].
OnHako jJajnee 3Ta MBICIH HE TIOJNy4YHJIa Pa3BUTHS H
MPECTaBISIETCS HAM Kak 00IIasi TeHACHIMS UPOHHY-
HOT'O OOpAaIlleHHs TOATOB-TUOEPTUHOB K TEME PaIfo-
HaJIbHOI'O OCMBICJICHH A MHpa.

IIo npusnanuto [IxoHa Iaponbna YuicoHa B
BBHIIIICHA3BAHHOW CTaThe, caTWpa Podecrepa Hamo-
MHUHAeT eMy MOPTPET aBTopa ¢ 00E3bsIHKOM B Kalll-
TaHOBOM BEHKE, MEpEarolell X0351MHYy BbIpBaHHbBIN
U3 TOMHKA JHCT. [10 MHEHUIO KPUTHKA, 3TO MOXKET
CHMBOIIM3UPOBaTh OTHOIIEHHEe Pouectepa k coBpe-
MeHHOW emy 1o33uH. [loxoxxue 00pa3 u HacTpoeHHe
MBI HaxoJuM B Ha4daJbHBIX CTPOKax CaTUPBI, TAC
YIIOMHHAETCS O TPEX KUBOTHBIX: cobake, 00e3bsiHKE
U MeJBene:

Were I (who to my cost already am

One of those strange prodigious Creatures Man.)
A Spirit free, to choose for my own share,

What Case of Flesh, and Blood, I pleas’d to weare,
I'd be a Dog, a Monkey, or a Bear.

Or any thing but that vain Animal,

Who is so proud of being rational.

[Pinto 1953: 118]

ITon C. JleiiBuc B cratbe «Pouectep m byao:
HOBOE PAacCMOTPEHHE» CPaBHUBAET CTUXOTBOPEHUS
Pouectepa ¢ catupamu Byano [Davies 1969: 348—
355]. B gacTHOCTH, pUBEICHHAS BHINIC ITUTaTa U3
MPOU3BENCHNS T0dTa-THOCPTHHA TEPEKIINKaeTCS C
HECKOJIbKUMHU TPOU3BENCHUAMH (HPAHITy3CKOTO I10-
sra-kputuka. Hanpumep, B ero IV catupe mbl Haxo-
JIIM CJIEIYIOIINE CTPOKH:

I'HeB ero moxBalIsiio; KOJNU CKa3aTh BHYXKE,

W3 Bceli Harel XymoObl pacCyIoK BCeX XyxKe,
N60 cTpammr B TOM 4ac, e Beceabe OJINCTaET,
CoBecTh yrpbl3as, HaM JIe)KaTh BOCIPEIAET.
OH yx 0€3MHIIOCEPTHO ITIOCTYNAET C HAMH,
BynTo yauTens B HIKOJE, CTOUT 3a IICYaMH,
Bcerza Hac )xypuT, HO MBI O TOM MBICITUM MaJIo,
Tax xak y norna BpeMsi B Ka3aHbe IpOomajio.

Eii, Bcye ka3HOMEH KPUKOM T€M BCEYaCHBIM
Paccynok Haa 4yBCTBOM IOCTABIISIOT BIACHBIM,
3a O0XKecTBO Ha 3eMJie BMEHsIsI, KOHEUHO;
BepsiT, 4To 1 B HE0O OH IPECENUT HAC BEYHO,

MBICTST, YTO TOW eIUHBI JOOPO BCIKO YUUT.
Xopoul paccyloK B KHUT'€, YUTATh HE HACKYYMT,
W 51 TOX Aepky: HO KaK KTO HU Pa3MBIILISET,

A HeBexxJa yalle Bcex AOBOJIEH ObIBAET.
[Kanremup]

Ta ke MbICIIb TPOCTIEAKUBAETCS B BOCBMOI CaTH-
pe Byano, ¢ xoropoli OOJBIIMHCTBO JTUTEPATYPHBIX
KPUTHKOB IIPOBOZST Napajuienb IIPU aHAJIU3€E UCCie-
JyeMmoro npoussenenus Pouecrepa:

U3 TBapeit Bcex, B 3eMJIe U Ha 3eMJI€ )KUBYIIIHX,
U 3ps4ux U clienbix, 0e3rIacHBIX U TMOMOIINX,
KoTopble Mon3yT U XOmAT Ha HOTaXx,

JleraroT B BO3/IyX€ M IUIABAIOT B BOJAX,

Ot JIumbl 10 Mocksbl, oT Tem3sl 10 Tepeka —
Her TBapu HU OHOI TTyIIee yenoBeKa.
[AxcakoB]

Kenner b. Mepnok u J[xon ®. Myp crnopsTt o
TOM, SABJIACTCA JIM OAHHOC CTHUXOTBOPCHHUC aaanTa-
et BocbMoit catupsl byano [Fujimura 1958: 576].
ITo muenuto Mepnoka, «CaTup IPOTHB YEIOBEUECT-
Ba» SIBISIETCSI «UMCKYCHOM ajmanranuedl noss3uu bya-
7o» [1uT. mo: Moore 1943: 393].

l'aponsn bpykc, aHaimsupyst ctuinbe Pouectepa,
3amedaer: «Cartupa SBISETCS caMOW BOJBHOU W3
BO3MOXKHBIX MUMHUTaIUil. Podecrep Oeper 3a oCHOBY
TeMy CTHXOTBOpeHHUsi byano u He Tonmbko oliekaer
ec B HOBYIO ()OpMy, HO U BJIIBIXacT B HEE HOBYIO
KHU3Hb... OJHMM CIIOBOM, OH MMHTHpoBai byamno
HACTOJIBKO, HACKOJIBKO byamo MMHUTHpOBaJI NaTHH-
CKMX caTHpHKOB» [muT. mo: Davies 1969: 349].
dakTHYecKH KPUTHK MPU3HAET, 4TO 00a aBTopa, Oy-
Iy4d DOpYIUPOBAHHBIMH JIOJABMH, MOIVIM IIPOCTO
4epraTth BJOXHOBEHUE B IPEBHUX 00pa3lax U Mpuid-
TH K OJHUM H TEM K€ BbIBOAAM.

HecomHenHO, cpaBHUBas NIPOU3BENEHUSA IBYX
aBTOPOB, MOXHO HaiTu napauenu. Hampumep, B
000uX MPOU3BEACHUSIX MPHUCYTCTBYET YINOAOOICHHE
YeoBeKa KUBOTHOMY, MTPHYEM JaHHOE COIOCTaBIIe-
HUE€ MPOUCXOAUT B MOJB3Yy mnocieanero. OgHako, B
OTJIMYHE OT HJCATU3alNH, KOTOPYIO MBI HAXOIUM Yy
Byano, Pouectep mpusHaer 6opbrOy cpemu >KHBOT-
HBIX. Y dYeJoBeKa ecTh OJHO OTJIWYHE: Y HEro eCTh
MOTHUB, BOJIA:

Birds, feed on Birds, Beasts, on each other prey,
But Savage Man alone, does Man, betray:

Prest by necessity, they Kill for Food,

Man, undoes Man, to do himself no good.

With Teeth, and Claws by Nature arm'd they hunt,
Natures allowances, to supply their want.

But Man, with smiles, embraces, Friendships, praise,
Unhumanely his Fellows life betrays;

With voluntary pains, works his distress,

Not through necessity, but wantonness.

[Pinto 1953: 121-122]
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KiroueBBIM CIIOBOM B MPUBCACHHBIX BBIIIE CTPO-
Kax CTaHOBHTCS «IpenaBaThy». Podectep mpoTHBO-
IMOCTaBJIACT MHCTUHKTHUBHYIO BOﬁHy JKUBOTHOI'O MU-
pa ¥ MOPOYHYIO, JHIIEMEPHYIO H3MEHY, CBOWCTBEH-
HYIO 4YelloBeKy. B mpowusBeneHnn mosra-mudepTHHa
YYBCTBYIOTCA OTI'OJIOCKHM TI'€JOHHN3Ma KaK OCHOBBI
STHKH HaImpaBjeHUs U JII00BU K ¢rutocoduu ["0060ca.

I[TbITasich A0Ka3ath, 4TO cathpy Pouecrepa MOXk-
HO CUUTATb CaMOCTOATCIBbHBIM IIPOU3BECACHUCM,
Jlxor Myp mosnaraer, 4to 00a 1mo3ta ObLIM 3HAKOMBI
Cc paGOTaMI/I AHTHUYHBIX MBICHHTeHeﬁ, B 4YaCTHOCTH
[Tnyrapxa, U mpeanoiaraer, YTo0 OHU 3aMMCTBOBAJIN
CpaBHEHHE 4EIOBEKa M JKMBOTHOrO y MeHaH pa,
mobumoro aBTopa [linyrapxa. B noka3aTeabCcTBO OH
MPHUBOJUT IUTATy W3 COXPAaHUBIIErocs (pparmeHTa
rpeueckori komeaun «Onpepxkumas» («The Woman
Possessed with Divinity»): «If some god should
come up to me and say: “Crato, you, after your
death, shall again have being anew and you shall be
whatsoever you desire — a dog, a sheep, a goat, a
man, a horse... Choose what you prefer.” Forthwith,
methinks, I’d say: “Make me anything but human.”»
[Menander 1921: 357]. IlonoOuyto uacto Pouectep
He Mor Haiitu y byamo. Onnako Pouectep He mon-
HOCTBIO 3aMMCTBYET U UACHU APEBHETPCUCCKOro IMU-
catenss. MeHaHaAp NpUXOAUT K BBIBOLY, YTO 4YeEJo-
BEK, OONAJAIOMMK 37paBbIM CMBICIOM, IOJ00CH
npopoky. IToaTBepxkaeHus 3TOM MBICIM MBI HE Ha-
XOJIMM Y aHTJIMHCKOTO 1Mo3Ta-THOepTHHA.

CTpYKTypHO ¥ PUTOPHUYECKH IBE CATUPHI MOXO-
KW, OJIHAKO UMeEIOTCS W pasnuuus. [Jns Podectepa
JIMAJIOT KaK JKaHp UMEeT BTOPOCTEIIEHHOE 3HAYCHHE.
HpeZICTaBI/IB ONIIOHCHTAa B Ha4daJIC MNPOU3BCACHHA,
MOAT HE BO3BpAIaeTCsi K HEMY, TaK Kak B OOJIbIICH
CTEMEHH 3aMHTEPECOBAH B UJIEe, 3aJI0KCHHOI B CTH-
XOTBOpEHHH, 4eM B ¢dopme ee moHeceHus. OmHAKO
MOCJICIOBATEIIBHOCTh MMEET OTrPOMHOE 3HAYCHHE,
TaK KaK OHa IIOCTCIICHHO BE€ACT K KYJIbMHWHAIIUU:
OTKa3y OT MPEICTABJICHHS, YTO YEIOBEK MO MPUPOJIE
CBOCH pa3yMeH M OJaropojieH, ¥ MPHU3HAHHIO TOTO,
4YTO CTpax — OCHOBHasd MOTHBAIUA BCCX JIOACKHUX
MOCTYIKOB:

Whilst wretched Man, is still in Arms for fear;
For fear he armes, and is of Armes afraid,

By fear, to fear, successively betray’d

Base fear, the source whence his best passion<s>
came,

His boasted Honor, and his dear bought Fame.
That lust of Pow'r, to which he's such a Slave,
And for the which alone he dares be brave:

To which his various Projects are design’d,
Which makes him gen’rous, affable, and kind.
[Pinto 1953: 122]

B cruxorBopenun Pouecrepa, kpome TOro, ume-
I0TCS CTPOKH, KOTOpBIX He Obuto y byamo, — 310

CTPOKH 00 OCTPOYMHH, POXKACHHBIC UCXOJS U3 JINY-
HOTO OIIBITA I103TA-BOJIBHOIYMIIA:

For Witts are treated just like common Whores,
First they’re enjoy’d, and then kickt out of Doores.
[Pinto 1953: 119]

B naHHBIX CTpOKax ropbkas UpOHHUS aBTOpA HAJl
caMHM COOOW W CBOUMH JIPY3bSIMH, MPHIBOPHBIMH
MO3TaMH-BOJIBHOMYMIIaMH. PouecTep momguepkuBaer,
4TO UX OOJbIlIe OOSIMCh M HEHABUICIH, YE€M BOC-
XHUIIAJIUCh.

Takum 00pa3zoM, MBI BHIUM, 4TO 00a Mo3Ta W3-
Opanu catupy Kak GpopMy BbIpakeHHs (HrI0coPCKO-
ro coliepKaHus NMpou3BeneHus. 1 XoTda oTHolLIEHHE
JIByX aBTOPOB K OJIHOM M TOH K€ TEME CXOXE B CBO-
€M CKCIITUOMU3ME, HO OHO HE UJICHTUYHO — IIPpHU BCEM
MHOTOOOpa3uu TOXOXKUX HJIEH OHH I10-pa3HOMY
paccTaBISIOT aKICHTHI.

T'oBopst 00 OPUTHHAIBHOCTH CTUXOTBOpeHHs Po-
4yeCcTepa U BO3MOXHBIX MCTOYHUKAX IJIA HETO, KpO-
Kep Takxke 3amedaer, 4to, nomumo VIII catupsl
Byano, noat-nmubeptuH Mor depnath uaen B «Mak-
cumax» Jlapomidyko u B «Anonoruu Pafimynna Ca-
Oynackoro» Montens [Davies 1969: 350].

B yHucoH ¢ Mmbiciblo Jlapomidyko 0 TOM, YTO
«yM Bcerja B aypakax y cepaua» [Jlapomdyko
2007: 37], Podecrep BhICMEUBAET JIOOBIC MOMBITKU
BO3BBICUTH pa3yM JI0 ypoBHs nobpoxaerenu. Corua-
masch ¢ MHeHHeM ¢uiocodpa O TOM, HTO
«...KaXJIOMy YeNOBEKY OT POXKACHHS MPHUpOJa OT-
MepsieT Tpeien ero Jo0pojeTeneil 1 MOPOKOB» [TaM
xe: 48], modT-MMOepTHH 3aBepIIaeT CBOK CATHPY
CIICYIOIIUMH CTPOKAMHU:

Whose pious life’s a proof he does believe,
Misterious truths, which no Man can conceive.

If upon Earth there dwell such God-like Men,

I'le here recant my Paradox to them.

Adore those Shrines of Virtue, Homage pay,

And with the Rabble World, their Laws obey.

If such there are, yet grant me this at least,

Man differs more — from Man, than Man from Beast.
[Pinto 1953: 124]

ITon C. JleiiBuc B cratbe «Pouectep m byao:
HOBOE pAacCMOTpPEHHE» JeNaeT JIOMyIIeHHE, YTO
Byano u Jlapomidyko mMoriu camMu nucath B Tpau-
nun MonTtens. C. @. Kpokep, kak yxe ObLIO CKaza-
HO paHee, yoexJieH, 4yTo PouecTep 3aMMCTBOBa BCe
unen y Monrens [Fujimura 1958: 576]. On ytBep-
JKJAeT, 4To «y Podecrepa enBa M HalIeTCs ri1aBHAs
WM BTOPOCTENEHHASA Hesd, KOTopas HE MpeICcTaB-
JneHa y MonteHns» [uurt. mo: Davies 1969: 348].
Crenyer mMoa4epKHYTh, 9TO MOHTEHb OKa3aj 3HAYH-
TeJIbHOE BIHMSHHUE Ha MpIcauTeneil Aurioun XVII B.
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Hauano catupsl Podecrepa mnepekiaukaercs c
MHeHHeM (uiaocoda, BBICKA3aHHBIM B «AIOJIOTHH
Paiimynna CaOynuckoro»: «CaMOMHEHHE — Hala
MPHUPOXKIICHHAS U ecTecTBeHHas 0ose3Hb. YenoBek —
caMmoe 3IIOMONyYHOE U XPYIKOEe CO3JaHHE W TEM He
MEHEe caMoe BBICOKOMepHOoe. YenoBeKk BHIUT U
YyBCTBYET, YTO OH MOMEIIEH CPEH T'Ps3H U HEYHC-
TOT MHpPA, OH MPUKOBAH K XYIIEH, caMOil TIEHHOMN
YU MCIOPYECHHOM YacTU BCEICHHOW, HAXOAWTCS Ha
caMoii HHM3KOH CTYNEHM MHPO3JaHus, HamOoiee
yIaJIeHHOH OT HeOOCBOAa, BMECTE€ C IKHBOTHBIMH
HAMXYJIIEro U3 TPeX BUJIOB, M, OJHAKO K€, OH MHUT
ceOsl CTOSIIIIUM BBIIIE JTYHBI M MOMUPAIOIIM HEOO0Y»
[MonTens 2009: 430].

B noka3zaTtenbcTBO CXO0XKECTH BO33peHUM MoHTE-
Hs1 1 Pouecrepa, HO He 0053aTETPHOCTH MX 3aHMCT-
BoBaHus J[xoH @.Myp NOpUBOAUT KOHKPETHBIN
npumep. OH ToKa3biBaeT, 4ro nutary “Man differs
more from Man, than Man from Beast”, koropas
Kpokepy ciy>kuT 10Ka3aTenbCTBOM 3aHMMCTBOBAHHMS
nuaeit Monrenst, oba mucaTess MOIJIH 3aMMCTBOBATh
y ITnyrapxa, tak xak B ero “Gryllus” («['puut, wuimu
O TOM, YTO >KUBOTHBIC OOJIQAalOT PazyMOM») MBI
MOXeM HalTh crenyromme ctpoku: “For I do not
believe that there is such difference between man
and beast in reason and understanding and memory,
as between man and man” [uut. mo: Moore 1943:
394]. U3 sroii nMTaThl BUAHO, YTO 00a aBTOpa 00-
pallainuch K aHTHYHBIM 00pasiam.

Anammusupys catupy Pouectepa, Ilon C. [leiiBuc
MPHUXOAUT K clenytoneMy BeiBony: «Tam, rioe Mon-
TeHb aTaKyeT pa3yM BO UMs Bepbl u Tae byano ara-
KyeT OTKa3 OT pa3yma, “5I” B mepBoOil 4acTu CTHXO-
TBOpeHHs Podecrepa atakyer pazyMm BO UMsl JTHOEp-
tuHU3Ma» [Davies 1969: 352]. Orto sBisiercs emie
OJJHUM JI0Ka3aTeIb,CTBOM OPHUTMHAIBHOCTU HJCH
nodTa-BonbHOAYyMIA. [loaTBepxknmasi 3Ty MBICHb,
JleiiBrC NPHUBOAUT HECKOJIIBKO OTPBIBKOB U3 CaTHUPBI,
KOTOpBIX MBI HE BcTperuM y MonTens unu byano, B
YaCTHOCTH:

And honesty’s against all common sense,
Men must be Knaves, ‘tis in their own defence.
[Pinto 1953: 122]

OnHako MaHHOE NBYCTHUIIHE, 10 MHEHHIO aBTOpa
CTaThH, CONMKaeT WIS caTHpbl Podectepa ¢ BO3-
3perusMu ['000ca.

Bunesam [Ixon Kyprom 3amedaer, 4To MO33Hs
Jlxona YunMora nponu3ana uaesmu ['006ca, onHa-
ko BuBman ne Coma [luHTO ompoBepraer 3To MHe-
HUe, 3asBJIss, YTO CBOEH aTakod Ha pa3yM OH IIpo-
TUBOPEUYHUT JOKTpUHE (PHUI0CO(OB-BOIBEHOIYMIICB
Toro BpemeHu [Fujimura 1958: 576-577]. Cornacuo
B. ne Cona I[IuHTO CTUXOTBOpPEHHME O0JamaeT «HE-
00y31aHHOM CHUJION, KOTOpas 3acTaBjseT aKKypaTHO

CIUTAHUPOBAaHHOE MCKYCCTBO CaTUpbI byano kazaTh-
cs1 OeccTpacTHBIMY [1TUT. 110: Moore 1943: 393].

Tomac @ymxumypa B cratbe «“CaTup MpOTHB
yenoBedecTBa” Podectepa: aHamm3» IPOBOAMT TO-
POOHBII aHaHM3 TAHHOTO MPOW3BEICHHUS U 3aKIIova-
er, 4To oOpaiieHue K Teopun ['000ca siBisieTcs ca-
MBIM BCPOATHBIM HWCTOYHHKOM, HMCII0JIb30BAHHBIM
nodToM B catupe. Omposeprasi Teoputo [IuHTO aB-
TOp CTaThW 3aMedaer, uyTo Podectep orpumaer He
pasyM B IIENIOM, a TOJIBKO CYXYyIO0 TEOPHUI0. DMITUPHU-
YECKHE JK€ METOJIbl O3HAHHS CATHP MOJHOCTHIO HE
orpuraer. Takum oOpa3om, Podectep B cBOoeM mpo-
W3BEICHUM BBOIUT TOHSTHE NPAGUILHO20 PA3YMA,
T. €. MparMaTu4ecKkod CIocOOHOCTH pa3yma BOC-
MPUHUMATh MHUP HaTypalUcTHYecKuM obpazom [Fu-
jimura 1958: 578-579].

B conepkaTenbHOM IUIAHE JMTEPATypHBIC KPH-
THUKH TaK)Ke MHTEPIPETHPYIOT JAHHOE MPOHM3BEIC-
HUe mo-pazHomy. [luaTo M Kpokep cxomsrcs BO
MHEHHH, 4TO PovecTep KPHUTHUKYET Ype3MEepHO Ipe-
YBEITUYEHHYIO POJIb pa3dyMa B )KH3HHM uenoBeka. He-
KOTOpbIe KPUTHKH, BKItouask Mep/oka, MpoaoKas
3Ty MBICITb, JIaXKe Ha3blBalOT Podectepa ceHcyanu-
crom [Fujimura 1958: 577].

Crnenyer oTMETHTh, YTO TBOpUYecTBO Pouecrepa
nepexiuKaercs ¢ ¢unocoduell ero coppeMeHHHKA
I'o66ca. ABtop «JleBnadana» onupaercsi Ha YyBCT-
BEHHBII ONBIT, Pa3syM K€ HCIOJIB3YETCS] UCKIIIOYU-
TEJNBHO ¢ MparMaTudeckoi 1enpro. Kak u ¢unocod,
Pouecrep KpUTHKyeT MyCTbIE «TEOPETUYECKUEY H
«ioruyeckue» pasMmbiinuieHus. «llpaBuibHBIA pa-
3yM» JIJIS TI09Ta — 3TO OJIHA M3 CTYNEHEH JOCTHKe-
HUA CUHACTbA.

T'oBopst 06 octpoymum, ['066c 3ameuaer, 4TO
OHO COINPOBOXKJACTCA «CTPEMIICHHEM CpPaBHUBATh
MEXK]ly cO0OH MpeicTaBiIsIoNIMecss HaM MPEJIMETHI.
[Ipu aTOM cpaBHeHUHU JIOAM JIOOAT OTKPHIBATh He-
O)KUJJAHHOE CXOJCTBO MEX]y BEIIaMH, Ha TEPBbIi
B3IJISA] HE MMECIOIIMMHU JIPYr ¢ IPYrOM HUYEro 00-
mero. B crmocoOHOCTH K TaKMM OTKPBITHUSIM JIHOIH
BUJIAT TMPEUMYIIECTBO (haHTa3UH, MOPOXKAAIOIICH
Te MpHATHBIE TO/100Us1, MeTagopsl U QUTYPHI, KO-
TOPBIMHU IIOJB3YIOTCSL OPATOPBI U IIOITHI, I TOr'O
LITOGI)I caciaTtb NpE€AMEThI IPUATHBIMHA WJIA HEIIPU-
ATHBIMHU, MPCACTABUTL HaAM 3TU NPEAMCTBI B XOpPO-
meM WM OYPHOM CBETEC, CMOTPA IO TOMY, KaK UM
3abnaropaccyautcs» [['o60c 1989: 553]. Cnenona-
HHE CBOEH q)aHTaSI/II/I ABJIIACTCSA OAHHUM M3 OCHOB-
HBIX 3CTCTUYCCKUX IIPUHIIHUIIOB QHTJIAICKOro JIH-
OepTHHU3MA, TMPEACTABUTEIIEM KOTOPOTO SIBIISIICS
Pouectep.

[Iponomxas 3Ty MbICib, Pouectep ¢ u3psaHOR
Z[OHeﬁ CaMOUPOHUHN NHUIIET O NPUABOPHBIX MMO3TAX-
OCTPOYMIIaX, K KOTOPHIM OH CaM OTHOCHTCS, ClIie-
JYIOIIHE CTPOKHU:
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And Wit, was his vain frivolous pretence,

Of pleasing others, at his own expence.

For Witts are treated just like common Whores,
First they’re enjoy’d, and then kickt out of Doores:
The pleasure past, a threatning doubt remains,
That frights th’enjoyer, with succeeding pains:
Women and Men of Wit, are dang’rous Tools,
And ever fatal to admiring Fools.

[Pinto 1953: 119]

Kpome dumtocodckux ammosmii, [lon C. JleiiBuc
B craTbe «Pouectep u Byano: HoBoe paccMoTpeHuE
MPOBOAMT Tapayuiens Mexay «CaTHpoM NMpOTUB He-
soBeuecTBay Podectepa u «CaTHpoM MPOTUB J00-
ponerenuy» Onnxama. [Tamduer OnuxaMa sABIseTCS
MPOHMYHON MMHUTAaLMend catupsl Podecrepa, cTpyk-
TYpHO TIOBTOPSISI TPOU3BENCHUE MOATA-THOCPTHHA.
OnHako conepKaTelbHO Mbl HE MOXKEM TOBOPUTH O
MOJTHOM WMUTAIIUK TIPOU3BEICHUS, TaK KaK U3 CaTh-
pbl HesicHo ortHomeHue Onaxsma k Podectepy: c
OJIHOM CTOPOHBI, OH HAa3bIBAET €ro «IPUIABOPHBIM
I'ekTopom», ¢ Ipyroii — B ero MPOU3BEICHUN YYBCT-
BYETCsl TIPEKIIOHEHHE Tepe]] YTOHUEHHOCTHIO CTHIIS
moara-BojabHoAYMIIA [Davies 1969: 352].

B. ne Coma ITuHTO TakXke CUMTAET, YTO ATO CTH-
XOTBOPEHHE SIBISIETCSl OTPaKEHHEM HUTHIIHCTHYE-
CKUX BO33peHMM modTta-mndeptrHa. Jxon @®. Myp
YTBEPXKIAET, UYTO CaTUpa SIBJSIETCS aTakod Ha BO3-
MOKHOCTb Y€JIOBEKa OBITh OT MPUPOJIBI Pa3yMHBIM U
onaropoanbiM [Fujimura 1958: 577].

Reba Wilcoxon B cratbe «CekcyabHasi MOJTUTH-
ka Pouecrepa» 3aMedaer, 4To Hjest panMoOHAILHOTO
BBIOOpA SIBIISIETCSL [IEHTPAILHON B OIUCAHUU CEKCY-
AJbHBIX B3aMMOOTHOIIECHHM MEXKIYy MYXYHHOH H
KEHIIMHOW B TBOpYECTBE JIAHHOTO  T03Ta-
mubeptuaa. OHa cumtaet, yro «Catup nporus Ye-
JIOBEYECTBa» SIBISECTCS (UIOCOPCKUM IOATBEPIK/IC-
HUEM JlaHHOTO yTBepkaeHus [Vieth 1988: 121-122]
U B JIOKA3aTeIbCTBO MPUBOJMT CICAYIONIYIO IIUTATY
Pouectepa o pasyme: «That bounds desires, with a
reforming Will...». [logoOHble CTpOKH HE yIUBH-
TENbHBI, TaK KaK MO3T-TUOEPTHH claBuics OypHOIt
JINYHOM KU3ZHBIO.

A. M. BepnuueBckuii B ctathe «TpaHchopmarus
MACTOpaNTbHONW MOJAILHOCTH B JIMPUKE aHTIIMICKOTO
mubepTrHaxa snoxu PecraBpanmu CTr0apToOB» BbI-
CKa3bIBaeT cienyromrylo Meichbs: «B «Catupe mpo-
THB 4enoBedecTBay Pouectep oOpymmBaercs Ha pe-
HECCAHCHYIO HJel0 Ooromnono0usi YeroBe4ecKoro
cymiectBa. ['1aBHBIA 00BEKT KPUTHKH — OECIIOYBECH-
HOCTh «aOCONIOTUCTCKHX» TPETeH3Wud paszyma, He-
CIIOCOOHOTO K HAJEKHOMY W JOCTOBEPHOMY I103HA-
Huto» [bepanuesckuit 2004: 25-26]. {1 moakpen-
JICHUSI CBOEH MBICIIM aBTOp MPUBOJIUT IIUTATy U3 Po-
yecrepa:

And before certain instinct, will preferr

Reason, which Fifty times for one does err.
Reason, an Ignis fatuus, in the Mind,

Which leaving light of Nature, sense behind;
Pathless and dang’rous wandring ways it takes,
Through errors, Fenny-Boggs, and Thorny Brakes;
Whilst the misguided follower, climbs with pain,
Mountains of Whimseys, heap’d in his own Brain.
[Pinto 1953: 118]

[Iponomxkas ananus, bepauueBckuii yTBepKaaer,
YTO «BTOPOW TpPEAMET CaTUPbl — HW3BPAIIEHHOCTh
4yeJIoBEUYECKON HaTypbl. Podectep nmonBepraer Mopa-
JUCTUYECKOMY CyIy T0OOCOBCKOTO «ECTECTBEHHOTO
YeroBeKay, YbH JyUIllie Ka4ecTBa JHUIIb MAaCKUPYIOT
WHCTHHKTHI BIACTH U camMocoxpaHeHus. M mockoms-
Ky TpETeH3UuH pazymMa Oe30CHOBATENbHBI, CJHHCT-
BEHHOH PEAJBHOCTBIO UYEIOBEYECKOr0 CyLIECTBOBA-
HUS OCTaeTcs W3BPAIlEHHOCTh HATyphl, CTaBsIIas
YeloBeKa HUKE «UECTHBIX JKUBOTHBIX»... [loaTomy
STHYECKUE TMPHHIUIBI, Kenanpe ObITh YemoBed-
HBIMH, JOJDKHBI ONMHMPATHCS HA €IMHCTBEHHBIN 3a-
CIIY’)KUBAIOIINN JTOBEPHsS] MHCTUHKT — MHCTUHKT Ha-
cnaxzaenusa. OTCIoa — MOKUPYIOMUNA 3POTU3M JTH-
puku Podecrepa: B KOoHTEKcTe ero pedieKCHU Ha
«theory» OH MOXKET paccMaTpPHBATHCS KaK MPOTHUBO-
SIANE OT CYETHOCTH «MBICIISIIEN MaluHby. Benb
CJIeZIOBaHME MHCTUHKTAM HaCIaKJIEHUS MO CYTH TO-
KJIECTBEHHO KpailHeMy MeTa(pH3HuecKOMY CMHpe-
HHUIO, TaK KaK BO3BpalllaeT 4YeloBeKa K COCTOSHHUIO
«UYECTHOr0O 3BEPsi» U IPENOXpPaHseT OT CMEPTHOIrO
rpexa WHTEIUIEKTYalbHOI TOpABIHUY [TaM xe: 26].
bepauueBckuii cripaBeyIMBO 3aMEYaeT, YTO B CaTU-
pe Pouecrep BocmeBaer HaclnaXICHHE KAK OCHOB-
HYIO LIeJb JKU3HH YeJIOBeKa.

B cratbe «/lyanusMm DpuABOpHBIX NHCATENEH B
anoxy PecraBpanun» J[>koH OMepu MPUBOAUT JTOBO-
JIbl B TIOJIb3Y JBOMCTBEHHOCTH HATyphbl Pouectepa
KaK B IIJIJaHE TBOPYECTBA, TaK M JWYHOM >ku3Hu [Em-
ery 1966: 250-254]. C oaHOii CTOpOHBI, OH OBLIT OJI-
HUM W3 TJIaBHBIX PACIlyTHHKOB IPU IBOPE KOPOJISI
Kapma II. C apyroit cropoHbl, moJ00HasT XKHU3Hb YCY-
ryomna meccummu3Mm ero ¢miocopun u npudOaBHia
OCTpOTHI ero carupaMm. Hecmorps Ha 1O uro Poue-
CTep IO MpaBy CUUTAETCA OAHUM U3 TIABHBIX IIO-
3TOB-OCTPOYMIIEB CBOEH 31oxu, B «CaTupe MpoTHB
YeI0BEYECTBaY aBTOp OOPYIIMBAETCS C KPUTHKOM Ha
paLMOHAIBHBIN MOJX0]] K IEUCTBUTEIBHOCTH.

JInunas xu3Hb PouecTepa Takxke JBONCTBEHHA.
JIonoTMHHO M3BECTHO, YTO HECKOJIBKO aKTPHC TOr0
BpeMeHHU ObLIU ero Jr0oBHUIIAMH, Dnu3ader bappu
naxke poauia emy nodb. OqHako nuckMa Podectepa
K JKEHE IOKa3bIBalOT €r0 HEM3MEHHYIO II000BH H
MIPUBSA3AHHOCTH K CYIIPYT€ U UX JETAM.

Jlasxxe Ha3BaHME CTUXOTBOPEHMSI, OTHOCSIEE HacC
K JpeBHETPEYeCKO MU(OJIOTHH, OTpa)kaeT JIBOWCT-
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BeHHOCTh. CaTupbl OB OXMENEBIIUMH OT BHHA
CYIIECTBAMHU C KO3IMHBIMH HOoraMu. «CaTuphl Hajie-
JSUTMCh KauecTBAaMH JIMKHX CYIIECTB, 00JaJIarolInX
KUBOTHBIMH Kau€CTBaMHM, MaJIO 33 yMBIBAIOIINXCS O
YeI0BeUeCKUX 3amperax u HopMax Mopanmn» [CaTu-
pbI]. DTOT KUBOTHBIN 00pa3 YEIOBEUCCKON KU3HU U
BocreBaercs PouectrepoM B JaHHOM MPOU3BEIECHUH.

OpmHaxko MbI MOYKEM HAaWTH HE TOJHKO aJIIIO3UU B
caMoO¥ caTHhpe, HO TakXe OTTOJIOCKHM BIIMSHHUS CTH-
XOTBOpEHHS Ha MPOU3BEACHUS aHTIMICKIX aBTOPOB
koH1a XVII — nauana XVIII BB.

loBapn OpckuH-Xumn B cratbe «Pouectep: TH-
MAYHBIN 03T HEOKIACCHYECKOTO Mepruojia aHTIIHii-
CKOT0 MCKYCCTBa, WJIM HCCIIENOBaTeNb)» CPAaBHUBAET
«CaTtupa TIpOoTHUB dUenoBedecTBa» Pouectepa
«OmnswiT 0 yenoBeke» A. [loyma [Erskine-Hill 1966:
52-54]. ComocTtaBiss JaHHBIE MPOU3BENEHUS, KpH-
THK 3aMEYacT, 4TO 00a aBTOpa Pa3MBIILISLIOT O Mec-
T€ YeJIOBeKa B dTOM MHpE uepe3 MPU3MYy €ro OTHO-
LIEHUH C APYTUMHU JIOAbMU. VI 3TO OTpa)XeHo B €ro
Jcce:

Say first, of God above, or man below

What can we reason, but from what we know?
Of man, what see we but his station here,
From which to reason, or to which refer?

[Pope]

V¥ Pouecrepa xe MBI HaXOIUM CIHEAYIOLIUN OT-
PBIBOK:

But thoughts, are giv’n for Actions government,
Where Action ceases, thoughts impertinent:
Our Sphere of Action, is lifes happiness,

And he who thinks Beyond, thinks like an Ass.
[Pinto 1953: 121]

Kazanoch Obl, aBTOPBI IPUXOIAT K OJHUM H TEM
e BbIBogaM. OJHAKO CYIIECTBYIOT U pasnuuus. B
cBoeM scce Iloyn nmomyckaer cyliecTBOBaHHE KOH-
TpacTa MEX/y pallMOHAJIbHBIM BOCIIPUATHEM 3HAHUSA
W TpeAronaraeMoi Meradu3nueckoil nepapxueii. B
catupe Pouecrepa 3TOT mapazokc OTCYTCTBYET H3-3a
YETKOM NO3ULUU aBTOPA, KOTOPHIA BBICMEUBAET Ye-
JIOBEYECKOE THIECIABUE KAaK TAKOBOE B IIEIIOM HU
HPOSIBIISIET CAMOMPOHUIO B YACTHOCTH:

Perhaps my Muse, were fitter for this part,
For I profess, I can be very smart

On Wit, which I abhor with all my heart...
[Pinto 1953: 119]

Y ledrcbepu B «Sensus Communisy» MbI Haxo-
JTUM MBICJIb O TOM, YTO «...JJFOOOBb K POJIUHE U JIIO-
OOBb K YENOBEYECTBY — HE YTO MHOE, KaK CeOsuTio-
oue. Benukonymme u Xxpabpocth, 03 BCSIKOTO CO-
MHEHUS, Pa3HOBHUJHOCTH BCEMHUPHOTO ceOsurro0wus!

H60o xpabpocTh, TOBOPHUT HAIl COBPEMEHHBIHN (uo-
cod, — 3TO MOCTOSHHBIHN THEB. W Bce 101, TOBOPUT
OCTPOYMHBIM MOA3T, ObUIM OBl Tpycamu, eciid Obl
TOJILKO OTBaKHJIUCh ObITh UMU» [LlledrcOepu 1974:
311]. Ilox «oCTpOYMHBIM ITO3TOM» IOJpa3yMeBaeT-
csa Pouectep. B ero nmpou3sBeneHusx, B YaCTHOCTH B
«CaTupe NMpOTUB YEIOBEYECTBA», MPOCIEKUBACTCA
MBICITb O TOM, YTO THEB — OCHOBHOM JBHUTaTeNb Ye-
JIOBEYECKOM 1eATEIBHOCTH.

3aBepiraeM JaHHOE HCCIEAOBaHWE ITUTATOM U3
crarbu Jxona @. Mypa «OpurnnanpHocTh «Catu-
pa mpoTHB uyenmoBeuecTBa» Pouectepa»: «Opun
€IMHCTBEHHBIH MCTOYHUK conepkaHus “Catupa
MPOTUB 4eIOBeYeCTBA® TSHKENO TMPHUHSTH, €CIU
TOJIKO MBI HE TIPEANOI0KNM, 4To Pouectep mpocTo
B35U1 32 OCHOBY HJICI0 OJHOTO aBTOpAa U MPUJAN eMy
¢dbopmy apyroro» [Moore 1943: 401]. [eiicTBuTEIb-
HO, TIOJIOOHOE MPEIIOIOKEHNE MOXKHO CUATATh ab-
CYPIHBIM, OCOOCHHO IO OTHOIICHHIO K aBTOpY, KO-
TOPOr0 CUMTANH TJIIABHBIM OCTPOYMIIEM IIPH KOPO-
JeBcKkoM jiBope. HecMoTpst Ha moctaTodHo Oorblioe
KOJINYECTBO BO3MOXKHBIX aJlTio3ui, «CaTHp MpOTUB
YeJI0OBEYECTBA» OCTAETCS OPUTHHAIBHBIM CTUXOTBO-
pEeHHEM M OTpakaeT HE3aBUCHUMYIO MO3MIIMIO aBTO-
pa. JlanHoe mpowm3BeneHHe ObLIO HANKCAHO B TIO-
CIIEIHUE TONBI YKU3HU T03Ta, BOOpano B ceds ero
JIUYHBIA OMNBIT M OTpakaeT ero (Quiaocodpckoe u
XKU3HEHHOEe Kpemo. PakT BO3MOXKHOTO 3aUMCTBOBA-
HHUS UACH HE TOJIBKO PouecTepoM M3 MHOTMX HMCTOY-
HUKOB, HO W TIOCIEJOBaTeleld y Hero Jgaer IpaBo
cuntaTh «CaTHpa TPOTHUB UENOBEYECTBA» OPHUTH-
HaJBHBIM MTPOM3BEACHUEM, a €r0 aBTOpa, HECOMHEH-
HO, BBICOKORPYAMPOBAHHBIM YEJIOBEKOM, 3HAKOMBIM
Kak ¢ paboTamMu COBPEMEHHHKOB, TaK M C aHTHYHbI-
MU 00pa3liaMu JIUTEPATyPhI.
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ROCHESTER’S «A SATYR AGAINST AND MANKIND»:
ORIGINALITY AGAINST ALLUSIONS

Anna V. Titova

Assistant Lecturer in the Department of Germanic Languages and Language Teaching Methods
Ryazan State University n. a. S. A. Esenin

In the present article attempts are made to analyse originality of a poem «A Satyr Against Mankind»
by John Wilmot, second Earl of Rochester. This poem was written several years before the author’s death.
Different viewpoints of literary critics on the problem of presence of allusions to the works of ancient think-
ers and Rochester’s contemporaries in the satire are presented in this article. Some conclusions on the prob-
lem of originality of the poem are drawn. To support the main idea of the article some extracts from the
works of the authors compared to Rochester are cited. Particularly, Rochester’s «A Satyr Against Mankind»
is compared to the satires by Nicolas Boileau-Despréaux. Besides, the ideas expressed in the libertine’s work
are similar to some statements from «The Essays» by Michel de Montaigne, some philosophical works by
Thomas Hobbes and «The Maxims» by Francois de La Rochefoucauld. Characteristic features of the poet’s
satire are singled out and described by means of comparing Rochester’s style and message not only with
those of his predecessors and contemporaries, but also with his followers’ ones. It is argued that similarity of
ideas of authors who lived at the same time does not necessarily presuppose the process of borrowing. It may
show the authors’ unanimity of views and great erudition. Analysing some scholars’ opinions on the issue
it’s possible to draw the conclusion that the poem by the libertine author is original in both form and content,
though it may seem similar to the works of other poets.

Key words: John Rochester; Michel de Montaigne; Thomas Hobbes; Frangois de La Rochefoucauld;
Nicolas Boileau-Despréaux.
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